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Montageanleitung
Rumpfadapter ECO 8

6087021

Notice de montage

Assembly instruction for the fuselage mounting set ECO 8

Dieses Set ermöglicht Ihnen die Montage eines ECO 8 Royal Rumpfbausatzes auf den ECO 8. Die 
stabilen CFK Seitenteile schützen außerdem den Flugakku vor möglichen Beschädigungen.
Schrauben Sie zunächst das Kufengestell von der ECO 8 Mechanik ab. Bohren Sie die sechs Lö-
cher im unteren Bereich der Seitenteile auf 3 mm auf. Montieren Sie nun das neue Kufengestell und 
die CFK Teile entsprechend Bild 1 zusammen. Die CFK Seitenteile besitzen im oberen Bereich vier 
Bohrungen zur Montage der ECO 8 Royal Rümpfe. Sollten Sie anstatt eines Rumpfes die ECO 8 Ka-
binenhaube weiterverwenden, müssen Sie diese im unteren Bereich einschneiden (siehe Bild 2). 
Zur Fixierung des Akkus im Akkuschacht verwenden Sie das beiliegende Haken- und Ösenband, 
sowie die Klettkabelbinder.

This set allows you to mount a Royal 8 fuselage to your ECO 8. The rigid frame parts protect the 
battery and prevent possible damages.
At fi rst please remove the landing skid from the ECO 8 chassis. Using a 3mm drill, enlarge the 6 
holes on the bottom of the frame parts. 
Now assemble the new landing skid and the parts according to fi gure 1. The frame parts have 4 
pre-drilled holes to support the fuselage. Should you want to continue using your standard canopy, 
please cut your canopy as shown on fi gure 2. 
Use the included Velcro cable ties to secure your battery.

Ce set vous permet le montage du fuselage de l’ECO 8 Royal sur l’ECO 8.
Par ailleurs, les fl ancs carbone protège l’accu contre d’éventuels chocs.
Démontez d’abord les arceaux de la mécanique de l’ECO 8. Agrandissez en perçant à 3 mm les 6 
trous situés en bas des fl ancs. Remontez les nouveaux arceaux et les pièces carbone selon vue 1. 
Les fl ancs carbone ont dans leur partie supérieure 4 perçages qui permettent le montage du fusela-
ge de l’ECO 8 Royal. Si à la place du fuselage, vous montez la verrière de l’ECO 8, il faut la découper 
dans la partie inférieure (voir vue 2).
Pour la fi xation de l’accu dans son logement, utilisez la bande crochetée fournie et des colliers de 
serrage.
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ECO 8 MechanECO 8 Mechanik komplett (nik komplett (nicht im icht im 
Bausatz enthalten).Bausatz enthalten).
ECO 8 (ECO 8 (not included in the Conversi-
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Mécanique de l’ECO 8 complète (non Mécanique de l’ECO 8 complète (non 
fournie)fournie)

2 x 6083003  Kufenbügel
   Undercarriage Struts 
   Arceau
2 x 6073040  Kufenrohre
   Undercarriage Skids
   Tubes patin
 2 x 6083064 Adapterchassis CFK
   Chassis CRP
   Châssis
 4 x 67915  Rutschsicherung
   Silicon Skid Sleeve
   Tubes silicone 
   pour patins
 4 x 6073051 Rutschsicherung,  
   Elastomer
   Antiskid inserts 
    Bague antidérapante 

élastomère
 2 x 6083065 CFK Hülse 50 mm
  Sleeve 50 mm
   Entretoise carbone 50 mm

 3 x 6083066 CFK Hülse 21 mm
  Sleeve 21 mm
   Entretoise carbone 21 mm
 6 x 6083067 CFK Hülse 12 mm
  Sleeve 12 mm
   Entretoise carbone 12 mm
 5 x 6083068 Gewindestange 
   M3 x 65 mm  
  Pushrod M3 x 65 mm
   Tige fi letée M3 x 65 mm
10 x 67581   Mutter M3, 
   selbstsichernd
   Lock Nut M3
   Ecrou autofreiné M3
 2 x 6053109 Klettkabelbinder
   Hook and Loop Strap
   Collier
 2 x 68350.18 Ösenband 30x 20 mm
   Velcro ties 30 x 20 mm 
   Collier 30 x 20 mm
 2 x 68350.19 Hakenband 30x 20 mm
   Cable ties 30 x 20 mm
   Bande crochetée 30 x 

20 mm

Bild 1: Mechanik Vue 1: MécaniqueFigure 1: Mechanics
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Bild 2: Kabinenhaube

Bell 222 Rumpfbausatz Bell 222 Rumpfbausatz 
(Bestellnr. 6087020). 

Diesen und weitere Rümpfe 
fi nden Sie unter 

www.ikarus.net.

Bild 3: Rümpfe

Vue 2: Verrière

Vue 3: Fuselages

Fuselage Bell 222
(réf. Cde 6087020)

Vous trouverez ce fuse-
lage et d’autres sous
www.ikarus.net

Figure 2: Canopy

Figure 3: Fuselage

Bell 222 fuselage Bell 222 fuselage 
(part# 6087020)

Find these and other 
fuselages on 

www.ikarus.net



Gewährleistungsbestimmungen

Für dieses IKARUS Produkt übernehmen wir eine Gewährleistung von 24 Monaten. Als Beleg für den Beginn 
und den Ablauf dieser Gewährleistung dient die Kaufquittung. Eventuelle Reparaturen verlängern den Ge-
währleistungszeitraum nicht. Wenn im Garantiezeitraum Funktionsmängel, Fabrikations- oder Materialfehler 
auftreten, werden diese von uns behoben. Weitere Ansprüche, z. B. bei Folgeschäden, sind komplett ausge-
schlossen. Reparatureinsendungen bitte an die unten angegebene Adresse. Bei Einsendung eines Gerätes, 
das sich nach der Eingangsprüfung als funktionsfähig herausstellt, erheben wir eine Bearbeitungsgebühr von 
20,- €. Der Transport muss frei erfolgen, der Rücktransport erfolgt ebenfalls frei. Unfreie Sendungen können 
nicht angenommen werden. Für Schäden, die beim Transport Ihrer Zusendung erfolgen, übernehmen wir 
keine Haftung. Auch der Verlust Ihrer Sendung ist von der Haftung durch uns ausgeschlossen.
Bei Rückfragen und technischen Problemen nutzen Sie unsere Service-Hotline unter der Nummer 0900 1 
– 79 50 20 (0,99 €/ Min. Erreichbar von Montag bis Donnerstag in der Zeit von 10 Uhr bis 12 Uhr und von 13 
Uhr bis 16 Uhr, freitags von 14 Uhr bis 16 Uhr). 

Warranty terms

We warrant the IKARUS product within the European Union for a period of 24 months. 
Your sales receipt is evidence of the start and fi nish of the warranty period. Any repairs do not extend the 
warranty period. If any functional, manufacturing or material defects become evident during the warranty pe-
riod we will rectify them. Further claims, e.g. subsequent damage or loss are strictly excluded. There will be a 
20.00 € service charge (plus return shipping charges) for repair items, which turn out to be in perfect condition. 
Postage must be paid for; the return shipping will also be paid for. Shipments arriving postage collect will not 
be accepted. We do not accept any liability for damage or loss during inbound transport. 

Conditions de garantie

Nous offrons une garantie de 24 mois pour le produit IKARUS. La date du ticket de caisse est la date du début 
de la garantie. D’éventuelles réparations ne prolongent pas cette durée. Si pendant cette période, des défauts 
matériels ou de fabrication ainsi que des ratés au niveau fonctionnel surviennent, nous les réparerons. Tout 
autre problème comme par ex. des dégâts consécutifs ne sont pas couverts. Envoyez l’article défectueux à 
l’adresse indiquée. Votre envoi doit être affranchi par vos soins, de même que l’envoi de retour le sera par 
nos soins. Tout article retourné pour réparation dont le fonctionnement s’avère correct après contrôle, fera 
l’objet d’une facturation forfaitaire de 20,- €. Les envois non affranchis ne peuvent pas être acceptés. Nous 
ne sommes pas responsables des dommages survenant pendant le transport de votre paquet. De même en 
cas de perte du colis. Pour toute réclamation ou commande de pièces de rechange, veuillez contacter  l’une 
des adresses suivantes.

www.ikarus.net

Ikarus Modellsport
Im Webertal 22
D-78713 Schramberg-Waldmössingen

Bestellhotline:        +49 (0) 74 02/ 92 91-900
Service: (0,99 €/Min.)   0 900 1/ 79 50 20
Fax: +49 (0) 74 02/ 92 91-750
International Call Center: +49 (0) 74 02/ 92 91-900
info@ikarus.net


